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(Ilpeocmaeneno: /. A. IABOBKHH)

Ilpuem «meamp 6 meampe» NOIYYUN WUPOKOE PACIPOCMPAHEHUE 8 MUPOBOU OpaAMAMypeul, 0OHAKO
O0aHHOe A6JIeHUe Helb3sl 3aKPenumy 3ad KaKou-1ubo IumepamypHol S10X0t Ul dice HAYUOHANbHOU Tumepanmy-
poti. [lo cux nop mul 2060pum 0 meampe 8 meampe 6 NPOU3BEOCHUSIX Mpasuyecko2o xapakmepa. B pade xome-
outl maxaice 8600mcs n00ooOHvLe dnu300vl. Y. lexcnup (William Shakespeare, 1564—1516) Ovin 00num u3 nep-
8bIX, KMO cmain 00blepbieams makue 3nu300bl 6 Komuyeckom niawe. M 6 snoxy Lllexcnupa meampanorocme
CMAHOBUMCSI CROCODOM BbIPAICEHUsL USPOBOL NPUPOObl meKkcma. B cmamve ananuzupyemcst npuem «meamp
6 meampe» 8 komeouu V. llexcnupa «Ykpowenue cmponmueoii» (The Taming of the Shrew, 1590-1592).

Bnepseie V. lllexcnup BOCHOIb30BAJICS IPUEMOM CLEHBI Ha CLIEHE B «YKpPOILIEHUH CTpONTUBON». IIbeca
TpEeICTaBIsIeT OO0 CIEKTaKIb B CIIEKTaKiIe W HaYMHAETCS C mposiora, HazBaHHOTO Y. lllexcnmpom «HHTpO-
IyKIuei» — Gy sip, B KOTOpBIK TIoMeleHa cama mbeca [1, ¢. 475]. JlelicTBue KOMEIUH HAYMHAETCS CO BCTYII-
JIEHUs, TJ€ CIIMIEro NbSHOro MeAHUKA o uMenu Craii'> ciyualiHO BUAMT JIOPH, BO3BPAINAIONIMIACI C OXOTHI
C CrepsIMU U CIIyTaMH, U PEIIaeT ChIrpaTh ¢ HUM myTKy. Ero ciryru otHOCAT Cliast B pOCKOIIHYIO [TOCTENb, MOKOT
B JYILIUCTOW BOJIE, NIEPEOEBaIOT B foporoe miathe. Korna Cnaii npocsinaercsi, eMy TOBOPAT, YTO OH OJaropo-
HBIN JIOP, KOTOPBIi OBLIT OXBaueH OE3yMUEM H MPOCIHAJ MATHAALATH JICT, IPUYEM €My CHHJIOCH, YTO OH MCIHUK.
CrHauana Cnaii HactauBaet: «BbI uTo ke, xoTuTe MeHs ¢ yma cBectu? Paspe s He Kpucrodep Cnaid, cbiH cTapo-
ro Crnas n3 beproncko#t Ilycrommm, pa3sHOCUMK MO MPOMCXOKACHUIO, YeCATBINUK MO0 00pa30BaHUIO, MEIBEKAT-
HUK I10 IPEBPaTHOCTH CYABOBI, a IO TemepermneMy pemeciy meaauk?»!% [4, ¢. 190] Ho Cnaii HaYnHAET BEPUTH
B TO, YTO OH JCHCTBUTEIHHO Ba)KHAS TIEPCOHA M )KEHAT HA 0YapOBATEIHHOM JIEAH, HA CAMOM JIeJie 3TO Iepeoe-
THIA Max Jopza. Jlopa cepredno mpuriamaeT B CBOHM 3aMOK OpPOISYYIO aKTEPCKYIO TPYIIILY, IOCBSAIIACT €€ HJie-
HOB B ITaH PO3BITPHIIIA, & 3aTEM IPOCUT MX CHITPATh BECETYI0 KOMEANIO, IKOOBI I TOTO, YTOOBI IOMOYb MHH-
MOMY apUCTOKpaTy M30aBUTHCS OT Ooyie3Hn. BenmkonenHo HavaBmascs ucropus Menauka Crias 3aTeM oOpbIBa-
etcs. anbiue B Tekcte Ciald yIIOMHHAETCS €Ie TOJIBKO OJMH Pa3 B KOHIIC IIEPBOI CIICHBI MIEPBOTO aKTa, T OH
BLICKA3bIBACT JKENaHME: «3amedareibHas HCTOPHSA, MajaMa >KeHa; MOCKOpeld ObI TOJIbKO KOHYMIACK!»!'®!
[4, c. 205]. ITocne atoro B Texcte HU Cnail, HU JIOPJ, HUA €ro CiIyru OoJbllle HE YHOMHHAIOTCs. Takum oOpazom
nepea CitaeM pasbIrPHIBAIOT MbECY 00 YKPOIICHUH CTPONTHBOM. 371eCh BCTYILICHHE KaK Obl MOTHBHPYET MOCIE-
JYIOILIMHA CIIEKTaKib, uctopus Cnas oOpbIBaeTCs M OCTaéTCsA HENOCKA3aHHOM ISl YUTATElICH WM 3PUTEICH.
VIMeHHO 3TO0 W BBI3BIBACT CIOPHI B BEICHUH B TIHECY.

3purensm oObaHO HpaBsATCs cueHbl Kpuctodepa Cnas, Ho [llekcmp oOpaMisieT TOIBKO MOJIOBUHY TThe-
CBI B ITbeCE, MIPECTABIIAA IEPCOHAXKEH, KOTOPBIX ITOCIIE IEPBOM CLIEHBI IEPBOTO aKTa OOJBIIE HUKTO HE CIBIIIUT
W HE BUIOUT. B OTBET Ha 3Ty PE3KyI0 MOTEPIO CIO’KETa B HEKOTOPHIX IMOCTAHOBKAX IMHbECHI UCIIONIB3YIOTCS CIOXKET
«Ykpowenus oonou cmponmueoii» (The Taming of a Shrew) [6]. DTo Gosnee paHHIS aHOHUMHAs Theca, HaIH-
canHas okoJyio 1594 roxa. IIpu 3ToM 1yt Hac Oe3pa3mTUYHO, ObUTA T OHA KCTOYHHKOM, UCITOJIb30BaHHBIM [1lekc-
MUPOM, WA HA000POT, «Y KPOIICHHUE OJTHON CTPONTUBOW» OBLIO MEPEACIKON IIEKCITUPOBCKOM KoMenuu. Bropas
KOMeIus, Tak ke, kak u komenus lllekcrupa, umeeT mpoJior, HO Ha 3ToM uctopus Cias TaM HE MPephIBACTCS.
Bpems oT BpeMeHH, CMOTPSI KOMEIHIO 00 YKPOIIECHUH CTPONTUBOM, Cnail mogaet peminku. Tak Kak BO BpeMs
CICKTAKIIl OH BCC BPEMs MOIMBACT BHHO, TO K KOHILY IbSHEET W 3achlmacT. Tornaa JIopH MpHUKa3blBaeT YHECTU
€ro, MepeoieTh B MPOCTOE IIAThE, B KAKOM €ro MOJ00pay, ¥ CHOBA MOJIOXKHUTh y JBepel kabaka, TJe ero Halui
MEpPTBEIKHU MbIHBIM. Pa30ykeHHbIN kaOaTunkoMm, Craii HauMHAET XBaCTaTh, YTO €My IPUCHHIICS TaKOW COH,
KaKoTO KabaT4MKy HHUKOTJa HE yNacTcs YBUAETh, HO TOT MIpEephIBacT ero 3amedaHweM, yTo Crail moxydut
HaxJIOOYYKyY OT JKEHBI 3a TO, 4TO He HodeBan nmoma. Ha ato Cnaii otBeuaet: «He BoifizeT! 3Hato 51, Kak YKpPOIIATh
CrtponTuBbIX XeH. Bcro HOUb MHE 3TO cHWIOCH» [2]. Tak kak ncropus Cras B KOMEIUH «YKpPOIICHHE OTHON
CTPOTITUBO» UMEET MPOIOIDKEHHE, PEKICCEPHI HHOTAA BKIIIOYAIOT CIIEHBI U3 « Y KPOIIEHHUS OHOM CTPONTHBOI»
B «YKpOIIIEHHE CTPONTHBO», YTOOBI 3aBepIINTh CroXkeT Ciast B 3aKmroueHnn nbeckl Lllekcmmpa.

159 Sly — ¢ aHmI. «xXuTpen.

160 «What! would you make me mad? Am not I Christopher Sly, old Sly’s son, of Burtonheath; by birth a pedlar, by educa-
tion a cardmaker, by transmutation a bear-herd, and now by present profession a tinker?» [5].

161 «Tis a very excellent piece of work, madam lady: would ’twere done!» [5].
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Onuior «YKpOIeHHs OAHOM CTPONITHBON» 3acTaBisIeT JyMaTh, uto y lllexcnupa Toxe uMena MecTo Imo-
JIOOHAs 3aKIIIOYMTENBHAS CLICHA, KOTOpas, OJHAKO, He jnouuia 1o Hac [2]. [Ipojor oTHIOAb HE SBISCTCS TOJBKO
BHEITHEH paMOil OCHOBHOTO JeicTBHs Komenuu. OH cBsI3aH ¢ Heto opranndecky. [llekcnup mo-pasHOMY B CBOHX
TPOM3BEICHUAX IPUMEHIT IPUEM TeaTpa B TeaTpe. B oHOM cirydae meeca B Ibece BCETO JIMIIb SMU30]] B pa3BH-
THU OCHOBHOTO CIOXETa; TJIaBHOE JICHCTBHE COXPAHSICT BCIO CBOIO JKM3HEHHYIO 3HAUHUTENBHOCTB, TOTIAa KaK Ha
SMHU30/IC CIICHBI Ha CIICHE JICKUT IICYaTh TEATPAIbHOCTH. B «YKpOIICHUH CTPONITHBOM» MEepel HAMU HECKOJIBKO
WHOE WCIOJIb30BaHMNE CIEHBI HA CIIeHE. 3/1eCh OCHOBHOE JCHCTBHE IBECHI NIPEACTABISAET COO0I0 Kak OBl CIlek-
Takib. [103TOMY BCS MCTOPHUS YKPOILIEHHS CTPONTHBOW MPHOOPETACT SIBHO TEATPAJbHBIN HaleT. DTO MpHIACT
HECKOJIPKO UPOHHYECKHIA OTTEHOK Beeil uctopuu Ilerpyuuo u KarapuHel, 4T0 MMEeT HEMaOBaXKHOE 3HAYCHHE
JUTSL TPAaKTOBKU OCHOBHOTO cojiepanus komenun. [Ty0nrke qaroT MOHATh, YTO OHA YBHIUT CICHY Ha CIEHE. JTO
JIOJDKHO CO3/1aTh Y HEe OIIYIICHHE, YTO H300pakacMoe akTepaMu, B KOHIIC KOHIIOB, BCETO JIUIIb IIyTka. OObeK-
TOM OCMESIHUS 3JICCh sIBIIsieTCs 3puTenb — Kpuctodep Crnaii.

WHTpOMyKIMs ¥ MOCICAYIOAs Mbeca YMENO MEPeIICTEHbI TAKUM 00pa3oM I TOrO, YTOOBI KOMUYHO
pa3o0JaunTh OCHOBHBIC MPOOIEMBI O0IIECTBA, KOTOPBIE MBI paccMOTpuM aaiee. OHM UTparoT OOJBIIYIO POJIb
B MIOHIMAaHUH Bcero npousBeaeHus. lllexcnup ncmonp3yeT BBEICHHE B MbECY IS MPEACKa3aHMs MPEACTOSIIINX
JIEUCTBUH M COOBITHI B paMKax OCHOBHOTO CIOKeTa. «BbI BOBpeMs KO MHE SBUJIMCH: 3aayMal IIyTKY S OJHY,
1 MoxeT / ICKycCTBO Balle IPUTOANTLCA MHe. / I1ocMOTpUT Baily nbecy Hekuii nopa» ' [4, c. 188]. Tak roso-
PUT JIOPJ UTPOKAM B TIpoJiore. DTH, Ka3aJochk OB, MPOCTHIE CIIOBA MPUBETCTBUS HAXOAAT OTKIIMK, CO3/1aBasi KOH-
TEKCT JJIS1 UICTOPUH, KOTOpasi BOT-BOT pa3BepHETCA repe] HaMH. MBI 3HaeM, YTO TeaTpalbHOCTh OyAeT MMETh
MEPBOCTEIICHHOE 3HAYCHHE JUII MCTOPHH, IMOCKOJBKY MHTPOAYKIMS BTSTHBACT HAC B JpaMy 4Yepe3 HCTOPHUIO
oomana Kpucrodepa Cnas. BBenenue hoxycupyer Hallle BHUMaHUC HA HIiee OOMAHYMBOW BHEIIHOCTH, a TAKKE
Ha B&XXHOCTH aKTEPCKOT'O MAaCTEPCTBA U POJICBOM UTPHI.

O/HY U3 OCHOBHBIX TE€M, KOTOPBHIC BBOJSATCS B MHTPOJIYKIIMU U CBSI3aHBI C CAMOW MBECOM: JOJT U MOCITY-
nranue. Mbpl MOKEM MPOCIIEIUTh TO, KaK KCHA JIOJKHA BECTU ce0sl M0 OTHOLICHHIO K MYyXy: «CX0oJu-Ka 3a ma-
skoMm baptonometo; / Ckaxku, 9100 )KEHCKOE HaJIeNl OH TuiaThe, / VI B CambHIO K TIBLTHUIIE €T0 CBEAM, / 30BU «Ma-
nam» u knaHsics. / W, ecnmm OH X04eT 3aciyKUTh MOIO JIF0OOBB, / [IyCTh AepKHUTCS ¢ JOCTOMHCTBOM TakKUM, /
Kaxoe Bunen oH y 3HaTHBIX Jeau / I1o OTHOIIEHBIO K MX MYXbSIM BEIbMOXKHBIM. / Tak OH BecTH ce0s ¢ MbsH-
qy)KKOH noJkeH / M1 He)KHO TOBOPHUTH C MOKJIOHOM HU3KUM: «UTO MpHKa3aTh YrOAHO BaM, MUIOpH, / UToOBI
MOTJIa TIOKOpHas cynpyra / CBOW JONT HCIIOIHHUTE M SBUTH JH000BL?»»!63 [4, c. 189] U manee max MOBTOpSET
MBICJIb O TOM, UTO XKCHIIIMHA JOJDKHA IIOAYUHITECS CBOEMY MYXY: «BBI My Moit u Muiopa. / Munopn u Myx, /
A 5 3keHa, U BaM BO BceM IocaymHa» % [4, c. 193].

Taroke mpoJyior oxBaThiBaeT U TeMy Opaka. Ciali CONpPOTUBISIETCS BCEM IOMBITKAM CIYT yOSIUTh €ro
B TOM, YTO OH JIOPJI, [TOKA OHU HE CKaXYT €MY, YTO Y HETO €CTh KCHA, IIOCJIC Yer0 OH HEMEIJICHHO MEHSET CBOC
muenue: «5 — nopa? / U y mens sxena-kpacotka?»'% [4, c. 192] UurepecHo uto, lllekcnup nomdepkuBaeT Us3-
MeHeHue ponu Cnas, mepeKirodas ero pedb Ha Oemblil CTHX (CTPOKH SIMOMYECKOTO MEHTaMEeTpa, Ha KOTOPBIX
TOBOPSAT B OCHOBHOM Omaropoanbie nepconaxwu Illekcrmpa). Panbire Ciali roBopwt TobpKo mpo3oi. KOmop cu-
Tyarmu odeBHeH: cHadaya Crail 03a004eH CMEHON 00CTOATEIHCTB, HO KaK TOJILKO OOHAPY)KHBAET, YTO MOXKET
MOJYYHTh (PU3UYEecKOe yIOBIETBOPEHUE, Cpa3y ke 3a0BIBaeT O MPOUCXOAAIIEM M IPUKA3BIBACT KEHE «Pa3ICHb-
Tech KUBO, M B rocTenb!» ! [4, c. 194]. 3neck Lllekcup BBOAMT sl M€, HAa KOTOPBIE MO3%Ke OyIeT 00paIeHO
BHUMaHHKE B mbece. Hampumep, Opak — 3T0 OBITH MOXET TO, YTO JIOAU MCIOJB3YIOT JJISI COOCTBEHHOM BBITOJIBI,
a HE OTpakeHHe KaKoh-To OoJiee TIIyOOKOH UCTHHBI O CYNpYyKeCKoi mape. bonee Toro, posn kiacca, moja u ce-
MEHHOTO IIOJIOKCHHS, KOTOPBIC B OOBIYHOW KHM3HHM Ka)XyTCS HCU3MEHHBIMH, 3]I€Ch CTAHOBSITCS BOIPOCAMHU
BHEIIHETO BUJA ¥ BOCIPHSITHUS, [TOJBEPKCHHBIMH MAHHITYJISIMSIM CO CTOPOHBI TIEPCOHAXKEH WM Jpamarypra.
JeiicTBUTENFHO, HHTPOAYKIMS MoOyx)aaeT aynutopuro lllekcrupa 3aaymMarscss 0 TOM, YTO MPEICTOUT YBHICTH
JIAITBIIIC.

C TOYKH 3pEHUS UCTOPUUECKOTO KOHTEKCTA, B CIM3aBETUHCKYIO 31moxy X VI Beka 3Ha4YeHUs Kiacca U Io-
na ObLTH (PYHAAMCHTAIBHBIMH aCIICKTAMHU MATpUapXaTa, TOCIOACTBOBABIICTO B AHIIMK. B HHTpOoayKIMu 0OMaH
Crast oTpaXkaeT coIMaJbHOe HEPAaBEHCTBO TOW 3MOXH. JIOpa MOXKET MOANTYTUTH HAJ MPOCTHIM YEIIOBEKOM, TIPO-

162 «You are come to me in happy time, / The rather for I have some sport in hand / Wherein your cunning can assist me

much. / There is a lord will hear you play to-night» [5].

163 «Sirrah, go you to Barthol’mew my page, / And see him dress’d in all suits like a lady: / That done, conduct him to the
drunkard’s chamber; / And call him ‘madam,” do him obeisance. / Tell him from me, as he will win my love, / He bear him-
self with honourable action, / Such as he hath observed in noble ladies / Unto their lords, by them accomplished: / Such duty
to the drunkard let him do / With soft low tongue and lowly courtesy, / And say ‘What is’t your honour will command, /
Wherein your lady and your humble wife / May show her duty and make known her love?» [16].

164 «My husband and my lord, my lord and husband; / I am your wife in all obedience» [5].

165 «Am I alord? / And have I such a lady?» [5].

166 «Undress you and come now to bed!» [5].

115



2021 DJIEKTPOHHbBIN CEOPHUK TPYJ]IOB MOJIOJBIX CIIEIJUAJTUCTOB
HIOJIOLKOI'O I'OCYAPCTBEHHOI' O YHUBEPCHUTETA

CTO MOTOMY, YTO OH MMEET BOPSHCKHUIA TUTYJI M Y HErO €CTh CPEJACTBA JJIS TAKOTrO pasBicucHUs: «UTo, eciu
IYyTKy C TbsHuLed ceirpatb?»'®7 [4, c. 186]. Takum obGpazom lllekcrmp ycTaHaBIMBAET TeMbl GOraTCTBa
W AepapXuu, KOTOPbIe MPOCISKUBAIOTCS B OCHOBHOM CIOXKETE, HAalpuMep, B cirydae ¢ ['opTeH3no «A mms MeHs
OCHOBA B Opake — JeHbru» %8 [4, ¢. 208], rae oH NoJYEepKUBAET BAKHOCTD MOJIOKEHHUS B OOIIECTBE M MATEPHAITh-
HOTO JIOCTaTKa s, Ka3aJdoch ObI, OOBIYHOTO EIM3aBETHHCKOTO deloBeKa. BakHo ormeruts, uto lllexcmmp
MOKA3BIBACT HEPABEHCTBO JaK€ CPEIOM MY)KUHH, KOTOPBIC TPAIUIIMOHHO CYHUTAINCH JOMHHHPYIOIIHM MOJIOM
B TY 3IIOXY.

HepaBeHCTBO, BBITEKAOIEE U3 TEMbI OOraTCTBAa, OYCHb BA)XKHO, IOCKOJBKY B JajbHEUIIEM B IMbECE MPO-
CJIC)KMBAETCS TeMa BIACTH. Bo-mepBrIx, opa U JIFOUCHIIMO MMEIOT B CBOEM MOJTYMHCHUH CITYT. ITO (PaKT OTpa-
JKaeT HAJIMYKE BJIACTH, KOTOPOM MOTYT 00JIalaTh COCTOSATENbHBIC JIF0qu. Ha psiay ¢ 3TuM, B poJiore mpuMeyaTe-
JICH 3BYK OXOTHHYBUX POTOB, KOTOPBIM YKa3bIBa€T HA TO, YTO JIOPJ BO3BPAIIACTCS C OXOTHI, KOTJa BCTPEUYACT
Cnas. 3necwy Cunait Oyaro siBisiercst oObrueit juisd gopaa. B nanpheiinem Iletpyudo ropopur 06 ykpomennn Ka-
TapUHBI, HAMEKas1, 4TO OoJice Ci1adble YWICHBI OOIIECTBA PACCMATPUBAIOTCS B KOHTCKCTE KaK ClIa0ble M3-3a YHU-
3UTENILHOTO CPABHEHHS C KUBOTHBIMH: «MOIi COKOI ronofieH 1 pazapaxen»'® [4, ¢. 257].

Takoe BCcTyIJIeHHE W ITOKa3 HEOOXOAMMOTO aclieKTa KH3HU apUCTOKPATOB SBISIETCS OUYEHBb BAYKHBIM dJIe-
MEHTOM B JaHHOM Tpom3BeneHHH. TakuMm oOpa3omM, Lllekcrup packpreiBaeT HE TOJBKO IIIaBHYIO WACIO, HO U TO-
Ka3bpIBaeT, Kak pa3Biekaercs o0mecTBo. CTOUT yIOMSHYTh, YTO JOBOJBHO YaCTO MBI BUAMM, KaK T€POH BBIAAIOT
cebs 3a TOro, KEM HE SBIITIOTCS HAa CaMOM Jele. 3/1eCh HCHOJB3YeTCs apXaumdyHBI MOTHB TIEPEOICBAHUS —
OH JTaeT BO3MOKHOCTh HE TOJIBKO MIPOAEMOHCTPHUPOBATH MCIIOIHUTEISIM aKTEPCKYI0 TEXHHUKY, HO TaKXKe CIoco0-
CTBYET OTBETBJICHUIO CIO)KETA, OTACIBHBIC SMU30/IbI MMHECHI IIPH 3TOM YIBaWBAIOT CBOIO YCIOBHOCTH. Hampumep,
Jlrouennmo mepeopeBaetcss U Oeper ums KamOMO, 4TO B MEpPeBOAE C HMCIAHCKOTO O3HAYACT «HU3MCHCHHCY.
B Takom o0pase OH yxaxuBaeT 3a Bbsnkoil: «30oByT ero Kambuo; / s Bac 1pouly NPUHSATH €ro yciyru» !’
[4, c. 220]. Cnaii, noBepuBIIMHi, YTO OH JIEHCTBUTENILHO 3HATHBIA BEJIbMOXKA, HEBOJILHO JuleneicTByeT. Cama
cTpontuBocTh KatapuHsl sBJIIETCSI CBOCTO poja iuieaeicTBoM. Jlunneaericteyrot Jlrouenimo u opTeHsuo, me-
peozeBmMecs yIUTeIsIMH, TpaHno, IEPEOJCBIINIICS B OJEKIY CBOETO rocrnoanHa JIfoueHnno, neganT, Ha3BaB-
mmticss Burdenmmo — otnom Jlrouenmmo. CienoBaTebHO, MBI MOXKXEM IIPOCIEIUTh THHAMHUKY 00pa30B IIIaBHBIX
repoeB. B Hagane Cnaii BO3BBIIIAeTCS 10 JIOPJA, YTO MPEABEIIaeT JaIbHEUITNe MpeoOpa3oBaHus NMepCcoHaKeH
B mbece. JIroueHrmo u Tpanno oOMeHuBarOTCs possiMu: «Jla mepectans! S Bce yxe 00myman. / Mbl He 3HAKOMBI
B [lamye HU ¢ keM, / A Beab 1O JIUIIaM HAIIMM HE Y3HATh, / KTO TocmoauH, a KTO CiIyra; Tak BOT, / OTHBIHE TOC-
HOJMHOM cTaremb Thi!»!7! [4, ¢. 203]. DneMeHT cMeHBI poJieii 3a0aBIIseT ayAUTOPHUIO, HO B TO %K€ BPeMs BHOCHT
nyTaHuny B skaHp komernuu. Tak [llexcrup co3gaer HEM30CKHYHO KOMHYHYIO CHTYALMIO, KOTOpas JIOKHBIM
00pa3oM MmpeBeIlacT KOMAISCKAN paciaj B OCHOBHOM mbece. bosee Toro, JBYCMBICICHHOCTh «HCYC3HOBEHUS»
Cnas B KOHIIC MbECHl JEMOHCTPHUPYET, HACKOJIbKO OOMaH sBiIsseTCsl (DyHIAMEHTAJIbHOW dYacThio oOIIe-
CTBa; MIPOCTO HEM30exkKHO. DTOU MBICIBIO [llekcup moACO3HATETHHO HAMEKAET, YTO, BO3MOXKHO, BCE MBI KAKHM-
TO 00pa3oM BTsSHYTHI B 0OMaH. [Ipuem nepeoaeBaHus, KOTOPBIH 0CO00 APKO MPOSIBHICS B MbECEe «YKPOIICHHE
CTPOTITHUBOM», MOCTY KU [UTSI KOMHYECKOTO 3 (PeKTa U JOTOTHSI IPHEM «TeaTpa B TeaTpe.

Uctopus Crias npamMaTU3UpyeT HICI0 O TOM, YTO OKPYXXCHHE YeJIOBeKa M OTHOIICHHS JIONCH K HeMy,
ompenensgoT ero noseaerue. Jlopa Tonkaer Cinasg B HTpoBOH MHp B H300pa)kaeT ero HOBYIO POJIb KaK BO3HHK-
IIyIO HE IO ero coOCTBeHHON Bosie. OXOTHHK JIOpaa MOJISPKUBACT 3TO, KOT/IA €r0 CIIPANINBAIOT, TOBEICTCS JIN
Cnaii Ha 06MaH 1 3a0yzeT 1u oH cebst: «[loBepbTe, IOp, 1 JyMaro, 4TO OH He MOKET BhIOMpaTh»!’? [4, c. 195].
CrnoBa OXOTHHKAa MOXXHO NMpUMeHUTh U K KaTtapmae. OHa HaXOIUTCS TMOJ BIACTHIO IBYX OOTATHIX W BIHMATENb-
HBIX MYXX4YUH — e¢ OTIoM banTucroii u ee xenuxom [lerpyuydo. Karapuna BeIHYXIEHa HTPATh POJIb KEHBI — CO-
UAIFHYIO POJIb, KOTOPYIO OHA M3HAYaldbHO OTBepraet. [lompasymenaercs, urto Karapuna, kak u Crnaii, He MO-
JKET BRIOUpATh M OHA Takas xe urpymika st [letpyqado, kak u Crnaii 1iis topja.

Wneiinpie MOTHBBI M KOH()JIMKTHBIC CHTYalldd KOMEIWN B TON WJIM MHOW Mepe CBS3aHBI C PEajbHBIMH
IPOTHBOPEUYHSAMH KH3HH. HEKOTOPBIM MOKET MOKa3aThCsl, YTO TAKUE MOTHUBBI TAIOT KIIFOY K TOJIKOBAHHIO KOME-
quit [llekcrupa. U Tak yke cllydalioch He pas, KOTJa IMOJHOCTHIO OTBJICKAIUCH OT MPOCTOro (hakTa, YTO ITH IIbe-
CBI MIUCAJINCH JUIS CIICHBI M aBTOP MMeEJ Iepeq co00i 3aiady co3laTh OCHOBY IUIS BecenbIx crekTakieil. Ecmm
yBIIeUbCS pa300pOM HMHTEPECHBIX TeM, 3aTparnBaeMbix lllexcnmpoM, u mpeHeOpeds TeaTpaabHONH CTOPOHOM KO-
Meauni, moTepsieTcsl BepHOe HampasieHue. Jla, cepbe3Hble MOTHBBI, HECOMHEHHO, NMeEIoTCsl B Komeansax Lllekc-
nupa. bomee Toro — oHM TMoAYac COCTaBIAIOT (YHAAMEHT WX CIOKETa. «YKPOIICHHWE CTPONTHBOI» — mbeca

167
168
169
170

«I will practice on this drunken man» [5].

«As wealth is burden of my wooing dance» [5].

«My falcon now is sharp and passing» [5].

«His name is Cambio. / Pray accept his service» [5].

171 «Basta; content thee; for I have it full. / We have not yet been seen in any house, / Nor can we be distinguish’d by our
faces / For man, or master: then, it follows thus: / Thou shalt be master, Tranio, in y stead» [5].

172 «Believe me, lord, I think he cannot choose» [5].
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B IbECE, KOMEUs, KOTOPYIO akTepsl urparoT nepen Crnaem, sxepTBOM rpaHAMO3HOTrO po3eirpeima. HyxHo cae-
JaTh aKLIEHT Ha Ba)XKHOCTb aKTEPCKOI WIPHI, BEIb BCE NMbECHI, IPHHAUICKAIINE K KaHPY KOMEINH, B OONbIIeH
WIIM MEHBIIECH CTETIEHH HECYT B ce0e 3TO UTPOBOE HAYAJIO.

B uHTpOYKIINY NPHUCYTCTBYIOT HAMEKH Ha MCTUHHBIN 3aMBICEN aBTOpa. BO-1epBHIX, MBI IIOHMMaeM, 9TO
MOCKOJIbKY Ha CIIeHE OYyZIET MPEACTaBJIEH «CIIEKTAKIIb B CIIEKTAKIIE», HE CIIEAYET BEPUTh BCEMY, YTO MBI YBUANM.
VcTrHHAS CYITHOCTH TEPOEB MHECHI MOXKET OBITH CKPBITA O] MACKOH, BEIIb BCE JIFOIH IIOCTOSHHO UTPAIOT POJIH.
B onHoii U3 nepBbIx cBoux komenuil — «Kak Bam 3T0 noHpaButcs» — lllekcnup ckazan 3TO NPSMBIM TEKCTOM:
«Becp Mup — TeaTp, B HEM >KEHILMHBI, MYKUUHBI — Bce aKTepbl» [3, c. 289]. Bo-BTOpBIX, ONpeNeNeHHOo, LEblo
MHTPOAYKINH OBUIO 3a/1aTh TOH BCEH Ibece — B YACTHOCTH, NPEICTaBUTh UCTOpUIO KaTapuHBI U ee cecTpbl Kak
HECEpbEe3HYI0 KOMEANIO, TIOCTABJICHHYIO JUIS TOTO, YTOOBI OTBJICYB IIBSHOTO JIoAbIps. [Ipu aToM, ecnu yOpaTh
MHTPOJAYKIHMIO M3 MOCTAaHOBKM IbEChl, (PyHIaMEHTaJIbHAsl 4acThb CTPYKTYyphl Oyzxer mortepsina. OHa oOparuaer
Halle BHUMaHUE Ha OCHOBHbBIE TEMbI, KOTOPbIC HAIUIM CBOE OTPaKCHHWE B CaMOM Ibece: TeMbl Opaka, BIacTH,
OoratcTBa. 11 BMecTe ¢ TeM mpH3BaHa ONPOBEPTHYTH OOBHHEHUS B >KEHOHEHABHCTHHYECTBE. «YKpOLICHHUE
CTPOTITUBOW» — «IIbECa B ITbECE», CBOETO poa dapc. 3puTeNnn He JODKHBI BOCIIPHHUMATH IIPOUCXO/SIIEE BCEPh-
€3, TIOCKOJIBKY 3TOoro He Aenaet u Craii.

Takum obOpazom, Illekcrup ¢ mMoOMOIIBIO TpuUEMa «TeaTpa B TeaTpe» BBOIUT OCOOYIO 3PEIHUIIHOCTH
1 T€aTPaTbHOCTh, PA3MBIBACT TPAHUIIBI MEXKIY TEATPOM H )KU3HBIO, MEKIY PEabHBIM M BHIMBIIIICHHBIM.
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